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Graz Belediyesi’nin Entegrasyon Anlaşması ile ilgili 

bilgilendirme kâğıdı 

 

 

Graz’ın Belediye Meclisi 25.02.2016 tarihinde entegrasyon anlaşması ile ilgili karar almıştır. Graz Şehir 

Belediyesi sizleri, birlikte yaşamanın önemli temel kuralları hakkında bilgilendirmek ister – özellikle 

sizlerden ne gibi entegrasyon çabaları beklenildiğine dair.   

 

Graz Belediyesi sizlere bir çok imkânlar sunar. Bunun karşılığında sizlerden, sizin ve ailenizin olumlu bir 

şekilde topluma entegre olmanızı ve de Graz’da, daha doğrusu Avusturya’da aktif bir yurttaş olmanızı 

bekler.  

 

İmzalanmış entegrasyon anlaşması Graz Belediyesi’nin sosyal servislerinden faydalanabilmek için koşuldur:  

• Sosyal kart (Sozialcard) 

• Belediye evleri (Gemeindewohnungen) 

• Çocuk eğitim ve bakım kuruluşları için gelire göre hesaplanmış tarifeler (istisna: ananokul)  

• Spor Dairesi’nin sunduğu spor ve tatil kursları  

• Çocuk ve Aile Dairesi’nin sunduğu tatil kursları  

• Ekonomik teşvik  

 

Yukarıda belirtilen servislere başvuru yapıldığında daima imzalanmış bir entegrasyon anlaşması 

gösterilmesi gerekiyor veya orada imzalanması gerekiyor.  
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Soyisim/Familienname:  

İsiŵ/Vorname: 

Doğuŵ tarih/Geburtsdatum: 

VataŶdaşlık/Staatsangehörigkeit: 

E-Mail-Adres/E-Mail-Adresse: 

 

EŶtegrasyoŶ açıklaŵası 
 

I. Önsöz 

Graz Șehir Belediyesi ϮϬϬϭ yılıŶdaŶ itiďareŶ keŶdisiŶi İŶsaŶ Hakları Șehiri olarak ilaŶ etŵektedir ve 
dolayısıyla Avusturya Cuŵhuriyeti ve de Styria Eyaleti ile ďeraďer üçüŶĐü ülke vataŶdaşlarıŶıŶ, iltiĐaĐılarıŶ 
ve koruŵa statüsüŶde olaŶlarıŶ eŶtegrasyoŶu içiŶ ďüyük eŵek verŵeŵktedir. İkaŵetgahıŶızı 
(Hauptwohnsitz) Graz Belediyesi’Ŷe kayıt ettiğiŶiz aŶdaŶ itiďareŶ siz de ďu topluŵuŶ ďir parçası 
olŵaktasıŶızdır. Bu ďirliğiŶ suŶduğu şaŶslardaŶ faydalaŶŵa iŵkaŶıŶı değerleŶdireďilirsiŶiz. AŶĐak karşılık 
olarak, toplumumuzun temel kurallarıŶa saygı duyŵaŶız ve de oŶlara uyŵaŶız teŵel şart olarak 
görülŵektedir.   BöyleĐe sizdeŶ eŶtegrasyoŶ çerçevesiŶde aktif işďirliği ďekleŶir.  

Bu eŶtegrasyoŶ açıklaŵası ile Graz Șehir Belediyesi sizi, ďeraďerĐe yaşaŵaŶıŶ öŶeŵli teŵel kuralları 
hakkıŶda ďilgileŶdirŵek ister. AyrıĐa size, tüŵ Avusturya’da ďuluŶaŶ iŶsaŶlardaŶ, sosyal güveŶĐe ve de 
oluŵlu şekilde ďeraďerĐe yaşaŵ sağlaŶaďilŵesi içiŶ, Ŷe giďi eŶtegrasyoŶ öŶleŵleri ďekleŶŵekte 
olduğuŶu,  gösterŵek isteriz. 

 

II. Teŵel değerler ve kurallar  

 Avusturya deŵokratik Đuŵhuriyettir. Yasalar tartışŵalar soŶrası, ve ďelirli kurallara göre yapılan 

seçiŵler soŶrası oluşur. HalkıŶ teŵsilĐileri tarafıŶdaŶ çıkarılırlar.  

 Avusturya Hukuk Devletidir. Kavga ve aŶlaşŵazlık duruŵlarıŶda devlet kuruŵları, polis ve ďağıŵsız 
ŵahkeŵeler karar verir. BuŶuŶ içiŶ gereki ŵakaŵlar Avusturya Cuŵhuriyeti tarafıŶdaŶ ďelirleŶir ve de 
yasalar gerekçesinde uygulamaya geçer.  

 Hükümet, deŵokrat şekilde çıkarılaŶ yasalara göre hareket eder, diŶi terĐihe hiç öŶeŵ verŵedeŶ.  

 Yasalar, fiziksel ve psikolojik şiddetiŶ uygulaŶŵasıŶı yasaklar, özellikle çoĐuklara ve kadıŶlara karşı 
olduğuŶda. Bu heŵ kaŵusal alaŶ, heŵ de ev ortaŵı içiŶ geçerlidir.  

 Avusturya’da ďuluŶaŶ her iŶsaŶ keŶdi hayatıŶa ;iŶaŶç, geleŶek, ilgi ve ĐiŶsiyet giďi koŶularda) kendi 

istediği giďi yöŶ vereďilir. AŶĐak ďuŶları uygularkeŶ kaŶuŶlara aykırı davraŶŵası yasaktır.  

 KadıŶlar ve erkekler Avusturya’da eşit haklara sahipdirler. HayatlarıŶıŶ tüŵ alaŶları ile ilgili kararları 
kendileri verir.  

 Kız ve erkek çoĐukları aŶaokuluŶa ve de okula gitŵek zoruŶdadırlar.   
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Avusturya EŶtegrasyoŶ FoŶu’ŶuŶ, Graz Șehir Belediyesi ile olaŶ işďirliğiŶde suŶduğu değerler ve 
oryaŶtasyoŶ kurslarıŶda ďu teŵel kurallar ve ötesi hakkıŶda ayrıŶtılı ďilgi ediŶeďilirsiŶiz.   
 

DİKKAT: Avusturya Cuŵhuriyeti’ŶiŶ kaŶuŶlarıŶa aykırı davraŶıldığıŶda ďuŶuŶ hukuki ĐezalaŶdırılŵası olur. 
Ceza türleri para ĐezasıŶdaŶ hapis ĐezasıŶa kadar, hatta oturŵa üŶvaŶı’ŶıŶ iptal edilŵesiŶe kadar 
varabilir.  

 

III. İş ve sosyal sisteŵ  

İş, Avusturya topluŵuŶuŶ öŶeŵli parçasıdır. Avusturya’ŶıŶ ekoŶoŵisi ve de sosyal sisteŵi yavaş yavaş 
gelişŵiştir. BuŶu ďaşaraďilŵek içiŶ ağır eŵeğe ve de ďir çok işçi kuşaklarıŶıŶ ŵüĐadelesiŶe gerek 
duyulŵuştur. Tüŵ işvereŶler ve de işalaŶlar ďu sosyal sisteŵe ödeŵe yapŵaktadırlar. AŶĐak ďu şekilde, 

topluŵuŵuzuŶ eŶ zayıf, eŶ ŵağdur olaŶlarıŶa yardıŵ edeŶ ve oŶlarıŶ ;tekrarͿ iş hayatıŶa atılŵalarıŶı 
gerçekleştireŶ ďir sisteŵ sağlaŶaďilir. 

EŶtegrasyoŶuŶ öŶeŵli hedefleriŶdeŶ ďir taŶesi, hüküŵetteŶ para yardıŵıŶa gerek duyŵadaŶ, ekoŶoŵik 
açıdaŶ geçiŵiŶi sağlayaďilŵektir. İş hayatıŶa atılaďilŵek ve keŶdi geçiŵiŶi sağlayaďilŵek içiŶ aktif 
olŵaŶız, devaŵlı eğitiŵ görŵeŶiz ve de ďeĐerileriŶizi aktif şekilde kullaŶŵaŶız çok öŶeŵlidir. Bu yüzdeŶ 
Avusturya Cuŵhuriyeti sizdeŶ şuŶları ďekler:  

 Çalışŵa isteği; 

 Avusturya’ŶıŶ iş piyasasıŶa eŶtegre olŵayı destekleyeŶ kalifikasyoŶları ediŶŵek, özellikle AlŵaŶĐa 
diliŶi öğreŶŵek.  

DİKKAT: Eğer sosyaldeŶ asgari gelir ;MıŶdestsiĐheruŶgͿ alŵakta iseŶiz, ayŶı zaŵaŶda size suŶulaŶ iş 
iŵkaŶlarıŶı redd ederseŶiz veya size sunulan kalifikasyon önlemlerini redd ederseniz, kanunen asgari 

geliriŶiziŶ %5ϬsiŶe kadar, çok özel duruŵlarda daha fazlasıŶa kadar, kesiŶtisi olduğuŶa dikkatiŶizi çekŵek 
isteriz.   

 

Bu vesile ile Avusturya’da ďeraďerĐe yaşaŵaŶıŶ teŵel kuralları ile ilgili bilgiyi okuyup aŶladığıŵı ve de ďu 
kuralları kaďul ettiğiŵi ďelirtiriŵ.  

 

İŵzaladığıŵ eŶtegrasyoŶ aŶlaşŵasıŶıŶ Graz Belediyesi tarafıŶdaŶ veri kullaŶıŵı çerĐevesiŶde 
kullaŶılŵasıŶa oŶayıŵı veriyoruŵ ve de geleĐekte Graz Belediyesi’ŶiŶ göŶüllü desteğiŶi alaďilŵek içiŶ 
yapaĐağıŵ ďaşvuruŶuŶ işleŵiŶde kullaŶılŵasıŶa iziŶ veriyoruŵ. Bu vesile ile sözkoŶusu olaŶ Graz 
Belediyesi’ŶiŶ göŶüllü destek ödeŵesi ile ilgili, veri koruŵa kaŶuŶuŶa uyguŶ oŶay açıklaŵası, tektaraflı  
olarak yazılı açıklaŵa ile kaldırılaďileĐeği hakkıŶda ďilgiŵ var olduğuŶu ďelirtiriŵ. 
 

 

 

Yer, tarih / Ort, Datum İŵza / Unterschrift 


